
Achtung! Unbedingt zuerst lesen! Zum späteren Nachlesen aufbewahren!
Attention! À lire avant l’utilisation! À conserver pour toute consultation 
ultérieure!
Importante! Leggere attentamente prima dell’utilizzo! Conservare per 
riferimenti futuri! 
Important! Read before assembling! Retain for future reference!
Pozor! Nutno nejdřív přečíst! Uchovejte k pozdějšímu přečtení!
Uwaga! Najpierw koniecznie przeczytać! Zachować do późniejszego 
 wykorzystania!
Pozor! Bezpodmienečne si najprv prečítajte! Uschovajte pre prípad 
 neskoršej potreby!
Figyelem! A szerelés előtt feltétlenül olvassa el! Őrizze meg az útmutatót, 
hogy később ismét át tudja olvasni!
Dikkat! Mutlaka okuyun! Daha sonra tekrar okumak için saklayın!

 Montageanleitung
 Instructions de montage
 Istruzioni di montaggio  
 Assembly instructions
 Návod k montáži
 Instrukcja montażu
 Návod na montáž
 Összeszerelési útmutató
 Kurulum talimatları
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Wandmontage mit 2 Personen!

Montage mural à 2 personnes!

Per il montaggio alla parete  
sono  necessarie 2 persone!

Wall mounting requires  
2 people! 

Montáž na zeď: 2 osoby!

Montaż na ścianie w 2 osoby! 

Montáž na stenu musia  
vykonať 2 osoby!

Két személy szerelje fel a falra!

Kurulum için 2 kişi gereklidir!



Liebe Kundin, lieber Kunde!
Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachlesen auf.  
Bei Weitergabe des Artikels übergeben Sie auch diese Montageanleitung.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit diesem Artikel.

 
Zu Ihrer Sicherheit 
GEFAHR für Kinder

• Halten Sie Kinder vom Verpackungsmaterial fern. Die Tüten und Folien sind 
kein Spielzeug. Achten Sie darauf, dass diese nicht über den Kopf gestülpt 
oder Teile davon verschluckt werden. Erstickungsgefahr!

• Für die sichere Montage wird der Artikel mit diversen Kleinteilen aus 
geliefert. Diese Teile  können bei Verschlucken lebensgefährlich sein.   
Halten Sie deshalb Kinder fern, wenn Sie den Artikel montieren.

• Halten Sie Kleinkinder von dem Artikel fern, da sie versuchen könnten, 
sich daran hochzuziehen oder  hinaufzuklettern.

VORSICHT – Verletzungsgefahren und Sachschäden! 

• Hängen Sie sich nicht an den Artikel und klettern Sie nicht darauf!  
Der Artikel könnte aus der Wand  reißen oder beschädigt  werden.  

• Stellen Sie den Artikel nicht frei an eine Wand. Für eine optimale Stand
festigkeit muss der Artikel an einer geeigneten Wand befestigt werden.

• Für die Wandmontage haben wir Montagematerial (Schrauben und Dübel) 
beigelegt. Das Montagematerial ist für übliches, festes  Mauerwerk  geeignet. 
Informieren Sie sich vor der Wandmontage über das geeignete Montage
material für Ihre Wand. Vergewissern Sie sich, dass sich keine Rohre oder 
Leitungen an der Bohrstelle befinden!

• Montieren Sie den Artikel auf einer weichen und  ebenen Unterlage; legen 
Sie die Transportpappe unter, damit die Oberflächen nicht zerkratzt oder 
 beschädigt werden.

• Kontrollieren Sie von Zeit zu Zeit alle  Schraub verbindungen und ziehen 
diese ggf. nach.

• Verwenden Sie den Artikel nur für seinen vorgesehenen Verwendungs
zweck und überlasten Sie ihn nicht.

Verwendungszweck
Der Artikel ist als Rankhilfe für Pflanzen vorgesehen.  Zweckentfremden Sie ihn 
nicht. Hängen Sie auch keine Gegenstände (z.B. Blumentöpfe o.Ä.) daran.

Der Artikel ist für den Gebrauch im Freien  geeignet.

Der Artikel ist für den privaten Haushalt  vorgesehen und für gewerbliche 
 Zwecke  ungeeignet.

Auspacken und Entsorgen
Entfernen Sie sorgfältig sämtliches Verpackungsmaterial und entsorgen Sie  
es sortenrein. Achten Sie darauf, dass Sie nicht versehentlich Montagematerial 
wegwerfen.

Zur Pflege
Verwenden Sie zum Reinigen keine scheuernden oder ätzenden Mittel bzw. 
harte Bürsten etc. 

Reinigen Sie die Oberflächen mit einem leicht  angefeuchteten Tuch und  wischen 
Sie mit einem  trockenen Tuch nach.

Bei Produkten aus Stahlrohr für den Außen bereich kann eine Rostbildung nicht 
völlig ausgeschlossen werden. Sollten Sie einmal leichte Roststellen oder Flug
rost feststellen, entfernen Sie diese mit einem handelsüblichen Rostlöser, um 
eine weitere Ausbreitung zu verhindern. 

 Eventuelle Rostabwaschungen am Rankgitter oder am Untergrund (Fliesen, 
 Natursteine o.Ä.) entfernen Sie am besten umgehend mit einem ent sprechen
den  Reinigungsmittel (Essigreiniger, Natursteinreiniger o.Ä.).

Chère cliente, cher client!
Conservez ces instructions de montage en lieu sûr pour pouvoir les consulter 
en cas de besoin. Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez ces 
 instructions en même temps que l’article.

Nous vous souhaitons beaucoup d’agrément avec cet article.

 
Pour votre sécurité 
DANGER: risques pour les enfants

• Tenez les emballages hors de portée des enfants. Les sacs et les films  
ne sont pas des jouets. Veillez à ce que les enfants ne se les mettent pas 
sur la tête ou n’en avalent pas des morceaux. Risque d’étouffement!

• Cet article est livré avec de nombreux petits éléments de montage qui 
 peuvent entraîner la mort s’ils sont ingérés. Assemblez donc l’article  
en dehors de la présence d’enfants.

• Tenez les enfants en bas âge à distance de l’article, car ils pourraient 
 essayer de s’y accrocher ou de l’escalader.

PRUDENCE – risque de blessures et de détériorations! 

• Ne vous accrochez pas à l’article et ne l’escaladez pas!  
L’article pourrait se détacher du mur ou être endommagé.

• N’installez pas l’article simplement près d’un mur. Pour garantir une 
 stabilité optimale, il faut fixer l’article à un mur adapté.

• Le matériel nécessaire pour le montage mural (vis et chevilles) est fourni 
avec l’article. Ce matériel de montage est prévu pour des murs compacts. 
Avant d’effectuer le montage mural, informezvous sur le matériel de 
 montage adapté à votre mur. Avant de percer les trous, assurezvous  
qu’il n’y a pas dans le mur de conduites électriques ou de canalisations 
susceptibles d’être détériorées.

• Assemblez l’article sur une surface souple et plane, en le posant 
 éventuellement sur l’emballage en carton afin d’éviter de rayer  
ou  d’endommager les surfaces.

• Vérifiez régulièrement que toutes les vis sont bien fixées.  
Resserrezles, le cas échéant.

• N’utilisez l’article que dans le domaine d’utilisation prévu et ne  
le    sur chargez pas.

Domaine d’utilisation
Cet article est prévu comme grille tuteur pour plantes. Ne l’utilisez pas à des 
fins autres que celles auxquelles il est destiné. N’y accrochez aucun objet  
(p. ex. des pots de fleurs ou similaires).

Cet article est destiné à une utilisation à l’extérieur.

Cet article est conçu pour une utilisation privée et ne convient pas à un usage 
commercial ou professionnel.

Déballage et élimination des emballages
Enlevez soigneusement tout le matériel d’emballage et éliminezle selon  
les principes de la collecte sélective. Veillez à ne pas jeter par inadvertance  
le matériel de montage.

Entretien
Pour le nettoyage, n’utilisez en aucun cas de produits abrasifs ou caustiques, 
ni de brosses dures, etc. 

Nettoyez les surfaces avec un chiffon légèrement humide et essuyezles 
 ensuite avec un chiffon sec.

Il est impossible d’exclure que de la rouille se forme sur les produits en tube 
d’acier destinés à une utilisation extérieure. Si vous constatez de légères traces 
ou des points de rouille, enlevezles avec un antirouille du commerce afin 
 d’éviter que la corrosion se propage. 

Pour enlever les éventuelles coulures de rouille sur la grille tuteur ou sur le sol 
(dalles, pierres naturelles, etc.), le mieux est d’intervenir immédiatement avec 
un nettoyant adapté (nettoyant à base de vinaigre, nettoyant pour pierres 
 naturelles, etc.).



Gentili clienti!
Conservare le presenti istruzioni per consultazione futura. In caso di cessione 
dell’articolo, consegnare anche le presenti istruzioni di montaggio.

Ci auguriamo che l‘articolo acquistato soddisfi pienamente le vostre esigenze.

 
Per la vostra sicurezza 
PERICOLO per i bambini

• Tenere i bambini lontani dai materiali di imballaggio. I sacchetti e le 
 plastiche di imballaggio non sono giocattoli. Controllare che non vengano 
inseriti sulla testa o che alcuni componenti non vengano ingeriti.  
Pericolo di soffocamento!

• L’articolo comprende numerosi componenti di piccole dimensioni che  
ne garantiscono il montaggio sicuro e che possono essere pericolosi se 
ingeriti. Tenerli lontano dalla portata dei bambini durante il montaggio 
dell’articolo.

• Tenere i bambini piccoli lontano dall’articolo, perché potrebbero utilizzarlo 
per cercare di alzarsi o per arrampicarsi.

ATTENZIONE – pericolo di lesioni o danni materiali! 

• Non aggrapparsi all‘articolo e non arrampicarsi su di esso.  
L‘articolo potrebbe strappare dal muro o essere danneggiato.  

• Non posizionare l’articolo contro una parete senza fissarlo. Per garantire  
la migliore stabilità, l’articolo deve essere fissato ad una parete adeguata.

• Il materiale di montaggio (viti e tasselli) per il fissaggio a parete è incluso 
nella confezione. Il materiale di montaggio è adatto a pareti tradizionali  
e stabili. Si prega di informarsi sul materiale di montaggio adatto alle 
 proprie pareti prima del fissaggio. Accertarsi che nella posizione scelta  
per praticare i fori non ci siano tubi idraulici o elettrici!

• Montare l’articolo su un supporto piano e morbido; appoggiare l’articolo  
sul cartone utilizzato per il trasporto in modo da non graffiare o danneg
giare le superfici.

• Controllare regolarmente tutte le viti e, se necessario, stringerle. 

• Utilizzare l’articolo unicamente per lo scopo previsto e non sovraccaricar lo.

Finalità d’uso
L‘articolo è concepito come ausilio per l‘arrampicata delle piante. Utilizzare  
l‘articolo solo per questo scopo. Non appendere oggetti (ad es. vasi di fiori ecc.) 
su di esso. 

L’articolo è idoneo per l‘uso in ambiente esterno. 

L’articolo è destinato all’uso domestico e non è adatto a scopi commerciali.

Disimballaggio e smaltimento
Estrarre con cura l’articolo dal materiale di imballaggio e smaltire quest’ultimo 
in base alla relativa natura. Assicurarsi di non gettare via materiale di montaggio 
importante.

Manutenzione
Per la pulizia non utilizzare prodotti abrasivi o corrosivi e/o spazzole a setole 
dure, ecc. 

Pulire le superfici con un panno leggermente umido, quindi ripassare con  
un panno asciutto.

Nel caso di prodotti realizzati in tubolore d‘acciaio per l‘uso in ambiente esterno, 
non si può escludere completamente la formazione di ruggine. Qualora doveste 
rinvenire una leggera ruggine o una pellicola di ruggine, rimuoverla con un  
antiruggine disponibile in commercio, per impedire alla ruggine di espandersi. 

Rimuovere immediatamente eventuali residui di ruggine dal traliccio rampicanti  
o dal pavimento (piastrelle, pietra naturale, ecc.) utilizzando un detergente ade
guato (detergenti a base di aceto, detergenti speciali per pietra naturale, o simili).

Dear Customer
Keep these instructions for future reference. If you give this product  
to someone else, remember to also include these assembly instructions.

We hope you will be entirely satisfied with your  purchase.

 
For your safety 
DANGER to children

• Keep the packaging material out of the reach of  children. The plastic bags 
and protective films are not toys. Make sure that children do not pull them 
over their heads and that no parts of them are swallowed. Risk of suffocation!

• For correct assembly the product comes with various small parts. These 
parts can be highly dangerous if swallowed. Therefore, keep children away 
while assembling the product.

• Keep infants away from the product, as they might try to pull themselves  
up on it or climb onto it.

CAUTION – risk of injury and material damage! 

• Do not hang from the unit and do not climb onto it.  
This may cause it to detach from the wall or become damaged.

• Do not allow the product to stand freely against a wall.  
To ensure optimal stability, it must be fastened to a suitable wall.

• We have provided mounting materials (screws and wall plugs) for wall 
 mounting. The materials provided are suitable for standard, solid walls. 
 Before mounting, find out which mounting materials are suitable for your 
wall. Before drilling, make sure that there are no pipes or electrical wiring  
located behind the wall where the holes will be drilled.  

• Assemble the product on a soft and even surface, placing the transport 
cardboard underneath to avoid damaging or scratching any part of its  
surface.

• Check at regular intervals whether all screw connections are tight and 
 retighten them if necessary.

• Use the product for its intended purpose only and do not overload it.

Intended use
The product is designed for use as a growing aid for creeping plants.  
Do not use it for anything other than its intended purpose. Do not hang  
objects (e.g. plantpots, etc.) from it. 

The product is suitable for outdoor use. 

It is designed for home use and is not suitable for commercial purposes.

Unpacking and disposal
Carefully remove all packaging material and dispose of it in the proper manner. 
Take care not to accidentally throw away any assembly materials.

Care
Do not use abrasive or caustic cleaning agents or hard brushes, etc. for cleaning. 

Clean the surfaces with a slightly damp cloth and wipe them off with a dry 
cloth.

Outdoor products made from tubular steel may be subject to rust formation.  
If you find slight traces of rust or rust film, remove them with a commercially 
available rust remover to prevent the rust spreading further.

After cleaning the rust off, you should remove any residue left on the product 
or ground (tiles, stones, etc.) immediately with an appropriate cleaning product 
(vinegar cleaner, cleaning products for stones, etc.).



Vážení zákazníci,
uschovejte si tento návod pro pozdější potřebu.  
Při předávání výrobku s ním předejte i tento návod k montáži.

Přejeme Vám, abyste byli s tímto výrobkem dlouho spokojeni.

 
Pro Vaši bezpečnost 
NEBEZPEČÍ pro děti

• Obalový materiál se nesmí dostat do rukou dětem. Sáčky a fólie nejsou 
hračky. Dbejte na to, aby si je děti nenatahovaly na hlavu nebo jich část 
 nespolkly. Nebezpečí udušení!

• Pro bezpečnou montáž je výrobek dodáván s různými malými díly.  
Tyto díly však mohou být v případě spolknutí životu nebezpečné.  
Proto během montáže udržujte děti mimo pracovní oblast.

• Výrobek udržujte mimo dosah malých dětí, protože by se mohly 
 pokoušet vytáhnout se nahoru či na něj vylézt.

POZOR – nebezpečí poranění a vzniku věcných škod!

• Na výrobek se nevěšte a nešplhejte na něj! Mohl by se vytrhnout ze zdi 
nebo se poškodit. 

• Výrobek nestavte volně ke zdi. K dosažení optimální stability musí být 
 výrobek připevněn ke vhodné zdi.

• Materiál potřebný k montáži na zeď (šrouby a hmoždinky) je přiložen.  
Tento montážní materiál je vhodný pro běžné, pevné zdivo. Před nástěnnou 
montáží se informujte o montážním materiálu vhodném pro Vaši zeď. 
Přesvědčte se, zda se na místě vrtání nenachází nějaká  potrubí nebo 
 kabely!

• Výrobek montujte na měkkém a rovném podkladu; popřípadě jej podložte 
přepravní lepenkou, aby  nedošlo k poškrábání nebo poškození povrchů.

• Občas zkontrolujte všechna šroubová spojení a případně šrouby dotáhněte.

• Výrobek používejte jen k určenému účelu a nepřetěžujte jej.

Účel použití
Výrobek je určen jako podpěra pro popínavé rostliny. Nepoužívejte ho k jiným 
účelům. Nezavěšujte na něj ani žádné předměty (např. květináče).

Tento výrobek je vhodný k používání venku. 

Je určen k soukromému využití a není vhodný ke komerčním účelům.

Vybalení a likvidace
Pečlivě odstraňte veškerý obalový materiál, roztřiďte jej a zlikvidujte.  
Pozor, abyste nedopatřením nevyhodili montážní materiál.

Ošetřování
K čištění nepoužívejte abrazivní ani leptavé prostředky, popř. tvrdé kartáče apod. 

Povrchy čistěte lehce navlhčeným hadříkem a otírejte suchým hadříkem. 

U výrobků z ocelových trubek určených k venkovnímu použití nelze zcela 
 vyloučit korozi. Jestliže objevíte lehce rezavějící místa nebo náletovou rez, 
 odstraňte je co nejdříve běžně  prodejným přípravkem proti korozi, abyste 
 zabránili jejich dalšímu rozšíření. 

 Případné stopy stékající rzi na mříži pro popínavé rostliny nebo podkladu 
(dlaždice, přírodní  kameny apod.) odstraňte nejlépe odpovídajícím čisticím 
prostředkem (octový čistič, čistič přírodního kamene apod.).

Drodzy Klienci!
Niniejszą instrukcję należy zachować do późniejszego  wykorzy stania.  
Przy ewentualnej zmianie właściciela  produktu należy przekazać również 
tę instrukcję  montażu.

Życzymy Państwu wiele radości i satysfakcji z użytkowania tego produktu.

 
Dla bezpieczeństwa użytkownika 
NIEBEZPIECZEŃSTWO - zagrożenie dla dzieci

• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów  opakowaniowych.  
Torebki oraz folie nie są zabawkami. Należy zwrócić uwagę, aby nie  
zostały  naciągnięte na głowę i aby ich części nie zostały połknięte.  
Istnieje  niebezpieczeństwo uduszenia!

• Aby montaż przebiegał sprawnie i bezpiecznie, do  produktu dołączono 
różne drobne części. Ich połknięcie może być śmiertelnie niebezpieczne. 
Z tego powodu należy dopilnować, aby podczas montażu produktu  
w pobliżu nie znajdowały się dzieci.

• Małe dzieci nie mogą mieć dostępu do  produktu, gdyż mogłyby  podciągać się 
na nim lub próbować wdrapywać się na niego.

UWAGA – niebezpieczeństwo obrażeń ciała i szkód  materialnych!

• Nie wolno wieszać się na produkcie ani wspinać się po nim!  
Mógłby on wówczas zostać wyrwany ze ściany lub uszkodzony. 

• Produktu nie należy ustawiać bez zamocowania przy ścianie. Aby uzyskać 
optymalną stabilność, produkt należy zamocować na przystosowanej do 
tego ścianie.

• Do zestawu dołączyliśmy materiały do montażu  ściennego (wkręty oraz 
kołki rozporowe). Dołączone materiały montażowe nadają się do zwykłych, 
 stabilnych ścian. Przed montażem na  ścianie należy zasięgnąć informacji, 
jakie materiały są odpowiednie dla danej ściany. Ponadto należy upewnić się, 
że w miejscach wiercenia nie przebiegają żadne rury ani przewody  elektryczne!

• Montaż produktu powinien odbywać się na miękkim i równym podłożu. 
 Należy podłożyć tekturę z opakowania, aby powierzchnie zewnętrzne  
nie uległy  zarysowaniu ani uszkodzeniu.

• Od czasu do czasu należy sprawdzić właściwe  dociągnięcie wszystkich 
połączeń śrubowych. W razie potrzeby dokręcić śruby.

• Produktu należy używać wyłącznie zgodnie z jego  przeznaczeniem.  
Nie należy go przeciążać.

Przeznaczenie
Produkt przewidziany jest jako podpora dla pnących się roślin.  Nie używać  
go niezgodnie z przeznaczeniem. Nie wieszać na nim żadnych przedmiotów  
(np. doniczek itp.). 

Produkt nadaje się do zastosowania na zewnątrz.

Produkt zaprojektowano do użytku w prywatnych  gospodarstwach domowych 
i nie nadaje się do celów  komercyjnych.

Rozpakowanie i utylizacja
Starannie usunąć wszystkie materiały opakowaniowe i pozbyć się ich w sposób 
zgodny z zasadami  segregacji odpadów. Należy przy tym uważać, aby przez 
nieuwagę nie wyrzucić materiałów  montażowych.

Na temat pielęgnacji produktu
Do czyszczenia nie należy używać szorujących ani żrących środków 
czyszczących, względnie twardych  szczotek itp. Powierzchnie produktu należy 
wyczyścić lekko zwilżoną ściereczką, a następnie wytrzeć suchą szmatką.

W przypadku produktów z rur stalowych do użytku zewnętrznego nie można 
całkowicie wykluczyć rdzewienia. Jeśli użytkownik zauważy miejsca lekkiego 
rdzewienia lub też rdzę nalotową, należy je usunąć za pomocą dostępnego  
w handlu środka do usuwania rdzy, aby uniknąć dalszego rozprzestrzeniania korozji.

Ewentualne pozostałości po zmyciu rdzy na kratce do pnączy lub na podłożu 
(płytki, kamień naturalny itp.) najlepiej niezwłocznie usunąć odpowiednim 
środkiem czyszczącym (płynem z dodatkiem octu, środkiem do czyszczenia  
kamienia naturalnego itp.).



Vážení zákazníci!
Tento návod uschovajte pre prípad neskoršej potreby.  
Ak výrobok postúpite inej osobe, odovzdajte jej aj tento návod na montáž.

Želáme vám veľa spokojnosti s týmto výrobkom.

 
Pre vašu bezpečnosť  
NEBEZPEČENSTVO pre deti

• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu. Vrecká a fólie nie sú hračky. 
Dbajte na to, aby si ich deti nedávali cez hlavu a časti z nich neprehltli. 
 Nebezpečenstvo udusenia!

• S cieľom bezpečnej montáže je tento výrobok dodávaný s rôznymi 
 drobnými dielmi. Tieto diely môžu byť po prehltnutí životunebezpečné.  
Deti preto udržiavajte v bezpečnej vzdialenosti, keď tento výrobok  
montujete.

• Malé deti udržiavajte v bezpečnej vzdialenosti od tohto výrobku,   
pretože by sa mohli pokúšať naň vystúpiť alebo vyliezť.

POZOR – Nebezpečenstvo úrazu a vecných škôd! 

• Na výrobok sa nevešajte ani sa naň nešplhajte! Výrobok by sa mohol 
vytrhnúť zo steny alebo poškodiť.  

• Neopierajte tento výrobok voľne o stenu. Kvôli optimálnej stabilite sa musí 
tento výrobok upevniť na vhodnej stene.

• Pre montáž na stenu sme priložili montážny materiál (skrutky a kolíky). 
Montážny materiál je vhodný pre bežné pevné murivo. Pred montážou 
na stenu sa informujte o vhodnom montážnom materiáli pre vašu stenu. 
Uistite sa najprv, že sa na mieste vŕtania nenachádzajú žiadne rúry alebo 
vedenia! 

• Tento výrobok montujte na mäkkom a rovnom podklade; podložte ho 
prepravným kartónom, aby sa povrch nepoškriabal alebo nepoškodil.

•  Z času na čas skontrolujte všetky skrutkové spoje a príp. ich dotiahnite.

• Tento výrobok používajte len v súlade s jeho určením a nepreťažujte ho.

Účel použitia
Výrobok je určený ako podpera na popínavé rastliny. Nepoužívajte ho na iné 
účely. Nevešajte naň ani iné predmety (napr. kvetináče a pod).

Tento výrobok je vhodný na použitie vonku. 

Tento výrobok je určený pre súkromné  domácnosti a nie je vhodný na komerčné 
účely.

Vybalenie a likvidácia
Opatrne odstráňte všetok obalový materiál a zlikvidujte ho v súlade s pravid
lami separovaného zberu. Dbajte na to, aby ste omylom nevyhodili montážny 
materiál.

Ošetrovanie
Na čistenie nepoužívajte abrazívne ani leptavé čistiace prostriedky, resp. tvrdé 
kefy atď. 

Povrchové plochy čistite mierne navlhčenou handrou a potom ich utrite suchou 
handrou.

Pri výrobkoch z oceľových rúrok určených pre exteriéry nie je úplne možné 
vylúčiť tvorbu hrdze. Ak by sa na výrobku objavili hrdzavé miesta alebo hrdzavý 
poprašok, odstráňte ich bežne dostupným odstraňovačom hrdze, aby ste zab
ránili jej rozširovaniu.

Prípadné hrdzavé zafarbenie mriežky na popínavé rastliny alebo podkladu 
(dlažba, prírodný kameň a pod.) odstráňte najlepšie okamžite príslušným 
 čistiacim prostriedkom (octový čistič, čistič prírodného kameňa a pod.).

Kedves Vásárlónk!
Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át tudja olvasni. 
Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda az új tulajdonosnak.

Kívánjuk, legyen öröme a termék használatában!

 
Biztonsága érdekében 
VESZÉLY gyermekek esetében

• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe kerüljön. A zacskó 
és a fólia nem játék. Ügyeljen arra, hogy azokat a gyermekek ne húzzák 
a fejükre, és hogy apró részeket ne nyeljenek le belőlük. Fulladásveszély!

• A biztos összeszerelés érdekében a csomagolás számos rögzítőelemet 
 tartalmaz. Az apró részek lenyelése életveszélyes lehet.  A termék 
 összeszerelésekor a gyermekeket tartsa távol.

• Tartsa távol a gyerekeket a terméktől, mert megkísérelhetnek felmászni 
rá vagy felhúzódzkodni rajta.

FIGYELEM – Sérülésveszély és anyagi károk! 

• Ne függeszkedjen vagy másszon fel a termékre, mert az kiszakadhat  
a falból vagy  megrongálódhat.

• Ne állítsa a terméket rögzítés nélkül a falhoz. A biztos álláshoz a terméket 
egy arra alkalmas falhoz kell rögzíteni.  

• A falhoz rögzítéshez szükséges szerelőanyagokat (csavarokat és tipliket) 
 mellékeltük. A szerelőanyagok szokásos, stabil falazathoz alkalmasak.  
A rögzítés előtt érdeklődjön szakkereskedésben a megfelelő szerelőanyag 
felől.  Bizonyosodjon meg arról, hogy a furatok alatt nem húzódnak csövek 
és vezetékek!

• A terméket puha, sima felületen szerelje össze, helyezze alá a szállítási 
 kartont, így a felülete nem karcolódik meg és nem sérül meg. 

• Rendszeres időközönként ellenőrizze a csavarozásokat, és szükség esetén 
húzza meg őket. 

• A terméket rendeltetésszerűen használja, ne terhelje túl. 

Rendeltetés
A termék növények felfuttatására szolgál. Ne használja rendeltetésétől eltérő 
célra. Ne akasszon rá tárgyakat (pl. virágcserepeket vagy hasonlókat).  

A termék kültéri használatra alkalmas. 

A termék magánjellegű felhasználásra  alkalmas, üzleti célokra nem használható.

Kicsomagolás és hulladékkezelés
Óvatosan távolítsa el az összes csomagolóanyagot. A csomagolóanyag 
 eltávolításakor ügyeljen a szelektív hulladékgyűjtésre. Ügyeljen arra, nehogy 
véletlenül apró alkatrészeket kidobjon.

Ápolás
A termék tisztításához ne használjon súroló vagy maró hatású tisztítószert, 
 illetve kemény kefét stb.  

A termék felületét enyhén benedvesített ruhával tisztítsa meg, majd törölje 
 szárazra.

Kültéri, acélcsöves termékek esetében a rozsdásodás nem zárható ki  teljesen. 
Ha kisebb rozsdás foltokat vagy kezdődő rozsdásodást lát, azt kereskedelmi 
forgalomban kapható rozsdaeltávolítóval  távolítsa el, hogy megakadályozza 
a továbbterjedésüket. 

 Az esetleges rozsdaeltávolítás maradványait a termékről vagy a talajról 
(csempe, terméskő burkolat stb.) azonnal távolítsa el egy megfelelő 
 tisztítószerrel  (ecetes vagy terméskőtisztítószer stb.) 

 



Değerli Müşterimiz!
Gerektiğinde tekrar okumak üzere bu kılavuzu saklayın.  
Bu ürün başkasına devredildiğinde, bu kılavuz da  beraberinde verilmelidir.

Yeni ürününüzü güle güle kullanın.

Tchibo Ekibiniz

 

Kendi güvenliğiniz için 
Çocuklar için TEHLİKE

• Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun.  Torbalar ve folyolar oyuncak 
değildir. Bunların başa geçirilmemesine veya yutulmamasına dikkat edin. 
Boğulma tehlikesi vardır!

• Ürün, güvenli monte edilmesi için çeşitli küçük parça vs. ile birlikte  satılır. 
Bu parçalar yutulduğunda hayati tehlike söz konusudur.  
Bu yüzden ürünü  kuracağınız zaman çocukları uzak tutun.

• Küçük çocukların ürüne tutunmayı veya üzerine tırmanmayı  isteyebileceğini 
göz önünde bulundurarak onları üründen uzak tutun.

DİKKAT – Yaralanma ve maddi hasar tehlikesi! 

• Ürüne asılmayın ve üzerine tırmanmayın!  
Ürün duvardan çıkabilir veya hasar görebilir.  

• Ürünü odanın içinde serbest veya duvara  yaslanarak bırakmayın.  
Ürün, en iyi şekilde  durması için uygun bir duvara sabitlenmelidir.

• Duvar montajı için ambalaja montaj malzemesi  (cıvatalar ve dübeller) 
de eklenmiştir. Montaj malzemesi, normal duvarlar için uygundur.  
Montaj öncesi duvarınıza uygun olan montaj  malzemesi hakkında bilgi  
 edinin. Deleceğiniz  yerden  boruların veya elektrik hatlarının  geçmediğinden 
emin olun!

• Ürünü yumuşak ve düz bir zemin üzerinde monte edin. Ürünün  yüzeylerinin 
çizilmemesi veya hasar görmemesi için karton ambalajı ürünün altına 
 yerleştirin.

• Düzenli aralıklarla tüm vida bağlantılarını kontrol edin ve gerekirse sıkın.

• Ürünü sadece öngörülen kullanım amacı için  kullanın ve aşırı  yüklemeden 
kaçının.

Kullanım amacı
Ürün, bitkiler için bir tırmanma desteği olarak tasarlanmıştır. Amacı dışında 
kullanmayın. Üzerine herhangi bir nesne (örn. saksı vb.) asmayın.

Bu ürün açık alandaki kullanım için uygundur. 

Bu ürün, özel kullanım için tasarlanmış olup ticari amaçlar için uygun  değildir.

Ambalajı açma ve imha etme
Ürünü ambalajından çıkarın ve tüm ambalaj malzemesini türüne göre ayırıp 
atın. Bu esnada yanlışlıkla montaj malzemelerini de atmamaya dikkat edin.

Bakım
Temizleme için tahriş edici ya da aşındırıcı  kimyasallar veya sert fırçalar  vb. 
kullanılmamalıdır. 

Yüzeyleri hafif nemli bir bezle temizleyin ve ardından kuru  
bir bezle iyice kurulayın.

Dış mekan kullanımı için çelik boru malzemeden üretilen ürünlerde pas oluşumu 
tamamen ortadan kaldırılamaz. Hafif pas lekeleri veya pas tozları fark ederseniz 
daha fazla yayılmalarını önlemek için bunları piyasada satılan bir pas giderici ile 
temizleyin. 

Tırmanma kafesindeki veya zemindeki (fayans, doğal taş vb.) olası pas lekelerini 
uygun bir temizlik maddesiyle (sirkeli temizleyici, doğal taş temizleyici, vb.) 
anında temizleyin.
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Modell / Modèle / Modello / Model:

612 416 / ZYTC612416

Hergestellt von / Fabriqué par / Prodotto da / Manufactured by 

Výrobce / Producent / Výrobca / Gyártó / Üretici firma:

Esschert Design BV  
Euregioweg 225 
7532 SM Enschede 
The Netherlands 

DEUTSCH 
Kontrollieren Sie vor dem Bohren 
die an gegebenen Maße.

FRANÇAIS 
Vérifiez les mesures indi quées 
avant le  perçage.

ITALIANO 
Controllare le misure  indicate 
prima di forare.

ENGLISH 
Check the given measure ments 
 before drilling.

ČESKY 
Před vrtáním zkontrolujte  
udané rozměry.

POLSKI 
Przed wierceniem należy 
sprawdzić podane  wymiary. 

SLOVENSKY 
Pred vŕtaním skontrolujte 
 uvedené rozmery.

MAGYAR 
A fúrás előtt ellenőrizze  
a megadott méreteket.

TÜRKÇE 
Delikleri delmeden önce verilmiş 
olan  ölçüleri kontrol edin.


